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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Иностранный язык в профессиональной деятельности (английский язык) 

1.1. Область применения программы 

Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС по 

специальности 15.02.14 Оснащение средствами автоматизации 

технологических процессов и производств (по отраслям) (с изменениями и 

дополнениями). 

Рабочая программа учебной дисциплины может быть использована в 

дополнительном профессиональном образовании (в программах повышения 

квалификации и переподготовки). 

Программа предназначена для реализации требований ФГОС по 

специальности 15.02.14 Оснащение средствами автоматизации технологических 

процессов и производств (по отраслям) (с изменениями и дополнениями) 

среднего профессионального образования и призвана формировать 

общие компетенции: 

ОК 01. Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности, 

применительно к различным контекстам  

ОК 02. Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, 

необходимой для выполнения задач профессиональной деятельности  

ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и 

личностное развитие.  

ОК 04 Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с 

коллегами, руководством, клиентами.  

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке с учетом особенностей социального и культурного 

контекста.  

ОК 06. Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать 

осознанное поведение на основе традиционных общечеловеческих 

ценностей.  

ОК 09. Использовать информационные технологии в профессиональной 

деятельности  

ОК 10. Пользоваться профессиональной документацией на государственном 

и иностранном языках.  

профессиональные компетенции 

ПК 1.1. Осуществлять анализ имеющихся решений для выбора программного 

обеспечения для создания и тестирования модели элементов систем 

автоматизации на основе технического задания. 

ПК 1.2. Разрабатывать виртуальную модель элементов систем автоматизации 

на основе выбранного программного обеспечения и технического задания. 

ПК 1.3. Проводить виртуальное тестирование разработанной модели 

элементов систем автоматизации для оценки функциональности 

компонентов. 

ПК 1.4. Формировать пакет технической документации на разработанную 

модель элементов систем автоматизации. 
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ПК 1.5 (НЕТ В ФГОС, ТОЛЬКО В ПООП).  

ПК 2.1. Осуществлять выбор оборудования и элементной базы систем 

автоматизации в соответствии с заданием и требованием разработанной 

технической документации на модель элементов систем автоматизации. 

ПК 2.2. Осуществлять монтаж и наладку модели элементов систем 

автоматизации на основе разработанной технической документации. 

ПК 2.3. Проводить испытания модели элементов систем автоматизации в 

реальных условиях с целью подтверждения работоспособности и возможной 

оптимизации. 

ПК 2.4-2.5 (НЕТ В ФГОС, ТОЛЬКО В ПООП) 

ПК 3.1. Планировать работы по монтажу, наладке и техническому 

обслуживанию систем и средств автоматизации на основе организационно-

распорядительных документов и требований технической документации. 

ПК 3.2. Организовывать материально-техническое обеспечение работ по 

монтажу, наладке и техническому обслуживанию систем и средств 

автоматизации. 

ПК 3.3. Разрабатывать инструкции и технологические карты выполнения 

работ для подчиненного персонала по монтажу, наладке и техническому 

обслуживанию систем и средств автоматизации. 

ПК 3.4. Организовывать выполнение производственных заданий 

подчиненным персоналом. 

ПК 3.5. Контролировать качество работ по монтажу, наладке и техническому 

обслуживанию систем и средств автоматизации, выполняемых подчиненным 

персоналом и соблюдение норм охраны труда и бережливого производства. 

ПК 4.1. Контролировать текущие параметры и фактические показатели 

работы систем автоматизации в соответствии с требованиями нормативно-

технической документации для выявления возможных отклонений. 

ПК 4.2. Осуществлять диагностику причин возможных неисправностей и 

отказов систем для выбора методов и способов их устранения 

ПК 4.3. Организовывать работы по устранению неполадок, отказов 

оборудования и ремонту систем в рамках своей компетенции. 

ПК 4.4-4.5 (НЕТ В ФГОС, ТОЛЬКО В ПООП) 

1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы: общий гуманитарный и социально-

экономический цикл 

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины: 

В результате изучения обязательной части учебного цикла 

обучающийся должен 

уметь: 

- вести диалог (диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями/суждениями, 

диалог-побуждение к действию, этикетный диалог и их комбинации) в 

ситуациях официального и неофициального общения;  

- сообщать сведения о себе и заполнять различные виды анкет, резюме, 

заявлений и др.;  
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- понимать относительно полно (общий смысл) высказывания на 

иностранном языке в различных ситуациях профессионального общения;  

- читать чертежи и техническую документацию на иностранном языке;  

- называть на иностранном языке инструменты, оборудование, 

оснастку, приспособления, станки используемые при выполнении 

профессиональной деятельности;  

- применять профессионально-ориентированную лексику иностранного 

языка при выполнении профессиональной деятельности;  

- устанавливать межличностное общение между участниками движения 

WS разных стран;  

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную 

профессионально-ориентированную речь, пополнять словарный запас. ; 

знать: 

- лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и 

перевода (со словарем) профессионально-ориентированного текста на 

иностранном языке;  

- лексический и грамматический минимум, необходимый для 

заполнения анкет, резюме, заявлений и др.;  

- основы разговорной речи на иностранном языке;  

- профессиональные термины и определения для чтения чертежей, 

инструкций, нормативной документации.  

1.4. Количество часов на освоение программы дисциплины: 
Объем образовательной нагрузки 175 ч., в том числе: 

во взаимодействии с преподавателем 175 ч. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1. Объём учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем часов 

Объем образовательной нагрузки 175 

Во взаимодействии с преподавателем 175 

в том числе:  

теоретическое обучение - 

практические занятия 175 

Итоговая аттестация в форме зачёта с оценкой 
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2.2 Тематический план и содержание учебной дисциплины ОГСЭ.03 Иностранный язык в профессиональной деятельности (английский язык) 
Наименование разделов 

и тем 
Содержание учебного материала, практические занятия, самостоятельная работа обучающихся 

Объем 

в часах 

Осваиваемые 

компетенции 

1 2 3 4 

 II курс 64  

 3 семестр 32  

Раздел 1. Специальность ТОП-50 Техник (по обслуживанию автоматизированных технологических процессов и производств)  

 

Тема 1.1 Я и моя 

специальность  

Содержание учебного материала  10 

Практические занятия 

1 Современный мир специальностей. Проблемы выбора будущей специальности. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

2 Необходимость иностранного языка для развития профессиональной квалификации. 

3 Видовременные формы глагола Active Voice. 

4 Саморазвитие в специальности. Видовременные формы глагола групп Simple и Continuous. 

5 
Продолжение образования, повышение квалификации. Видовременная форма глагола группы 

Perfect. 

Тема 1.2 Диалог-общение  

Содержание учебного материала 10 ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

Практические занятия 

6 Особенности ведения диалога на иностранном языке. Структура вопросительных предложений.  

7 Грамматические и лексические особенности ведения диалогов 

8 Иностранный язык в профессиональном общении. Степени сравнения прилагательных. 

9 Построение диалога, применение в ситуациях официального и неофициального общения. 

10 Диалоги смешанного типа, включающие в себя элементы разных типов диалогов. 

Тема 1.3 Страна, 

принимающая участников 

WORLDSKILLS 

INTERNATIONAL 

в прошлые годы  

Содержание учебного материала  6 
 

Практические занятия 

11 Страна, принимающая олимпиаду WORLDSKILLS. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5. 

12 Географическое положение страны, климат, государственное устройство, правовые институты. 

13 
Культурные и национальные традиции, искусство, обычаи и праздники. Сравнение времен Present 

Perfect и Past Simple. 
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Раздел 2. Организация и выполнение работ по сборке, наладке, обслуживанию, ремонту манипуляторов и 

промышленных роботов 

 

 

Тема 2.1 Основные 

сведения о 

манипуляторах и 

промышленных роботах 

на иностранном языке  

Содержание учебного материала  6 

Практические занятия 

14 Манипуляторы и промышленные роботы. Производственные термины и определения. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

15 Промышленные роботы и манипуляторы с указанием назначения и области применения. 

16 
Охрана труда при сборке, наладке, обслуживанию, ремонту манипуляторов и промышленных 

роботов. 

 4 семестр 32 

 

Тема 2.2 Сведения о 

промышленных роботах 

на иностранном языке  

Содержание учебного материала  10 

Практические занятия 

1 Различные классификация промышленных роботов. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5. 

2 
Устройство промышленного робота. Образование времён группы Simple в Passive Voice, их 

употребление 

3 Состав ремонтных работ промышленных роботов. 

4 Контроль качества всех видов ремонта промышленных роботов. 

5 Система технического обслуживания промышленных роботов. 

Тема 2.3 Манипуляторы 

Содержание учебного материала  10 
 

Практические занятия 

6 Структура манипуляторов.  ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

7 Геометро-кинематические характеристики манипуляторов  

8 
Угол сервиса, коэффициент сервиса Образование времён группы Continuous и Perfect в Passive Voice, 

их употребление. 

9 Структурные схемы механизмов схвата манипуляторов 

10 Определение маневренности манипулятора 
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 Раздел 3. Решение стандартных и нестандартных профессиональных ситуаций  

 

Тема 3.1 

Профессиональные 

ситуации и задачи  

Содержание учебного материала 12 

Практические занятия 

11 Способы выхода из ситуации дефицита языковых средств при получении и передаче информации  

ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

12 Неличная форма глагола – инфинитив, употребление инфинитивной частицы to, формы инфинитива. 

13 Расширение потенциального словаря интернациональной лексики  

14 Объектный и субъектный инфинитивные комплексы. 

15 Неличная форма глагола – причастие, образование и формы причастий. 

16 Глагольные и именные свойства герундия. Употребление герундия. Способы перевода слов на -ing. 

 III курс 68 

 5 семестр 32 

Тема 3.2 

Профессиональное 

саморазвитие  

Содержание учебного материала  8 

Практические занятия 

1 Иностранный язык для участия в движении «Молодые профессионалы» (WSR)  ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

2 Содержание компетенции WSR «Промышленная робототехника». Виды сложных предложений.  

3 Согласование времён в сложных предложениях. 

4 Сослагательное наклонение: образование и употребление времён. 

Тема 3.3 Деловой этикет 

Содержание учебного материала  18  

Практические занятия  

5 Нормы делового этикета: формы обращения, приветствия и прощания. 
ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

6 Оформление бланков, анкет. 

7 Телефонные переговоры. 

8 Бронирование номера. 

9 Заказ билетов. 

10 Оформление деловой корреспонденции в англоязычных странах. 

11 Структура и стиль резюме. 
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12 Руководство по эксплуатации. 

13 Письмо-запрос. 

Тема 3.4 Обобщающее 

повторение 

Содержание учебного материала  6 

Практические занятия ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

14 Обобщающее повторение по теме: Деловой этикет 

15 Обобщающее повторение по лексическим темам  

16 Обобщающее повторение по грамматическим темам 

 6 семестр 36 

 
 Раздел 4. Страна изучаемого языка и англоязычные страны  

Тема 4.1. The United 

Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland. 

Соединенное 

Королевство 

Великобритании и 

Северной Ирландии 

Содержание учебного материала  16 

Практические занятия 

1 Географическое положение и политическое устройство Великобритании. 
ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

2 Традиции и обычаи Великобритании. 

3 Достопримечательности Великобритании. 

4 London. Лондон. 

5 Общие сведения об Уэльсе. 

6 Общие сведения о Шотландии 

7 Общие сведения о Северной Ирландии 

8 Известные люди Соединенного Королевства. 

Тема 4.2. The United 

States of America. 

Соединенные Штаты 

Америки 

Содержание учебного материала  10 
 

Практические занятия 

9 Географическое положение и политическое устройство США. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

10 Традиции и обычаи США. 

11 Достопримечательности Америки. 

12 Washington. Вашингтон. 

13 Известные люди США. 
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Тема 4.3. The English-

speaking Countries: 

Australia, New Zealand, 

Canada. Англоязычные 

страны: Австралия, Новая 

Зеландия, Канада. 

Содержание учебного материала  10 
 

Практические занятия 

14 English-speaking countries. Англоязычные страны. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

15 Canada. Канада. 

16 Australia. Австралия. 

17 New Zealand. Новая Зеландия. 

18 Интересная информация об англоязычных странах. 

 IV курс 43 

 

 7 курс 19 

 Раздел 5. Практика технического перевода  

Тема 5.1. Технический 

перевод 

Содержание учебного материала 6 

Практические занятия 

1 Грамматические особенности технического английского языка ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

2 Перевод терминов 

3 Перевод технических текстов 

Тема 5.2. The Infinitive. 

Инфинитив, конструкции 

с инфинитивом 

Содержание учебного материала 8 
 

Практические занятия 

4 Формы инфинитива. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

5 Употребление в различных функциях. 

6 Конструкции с инфинитивом. 

7 Обобщающее повторение по теме: The Infinitive. Инфинитив, конструкции с инфинитивом 



13 

 

Тема 5.3. The Participle I. 

Причастие I, конструкции 

с причастием I. 

Содержание учебного материала 5 
 

Практические занятия 

8 Формы причастия I.  ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

9 Конструкции с причастием I. Употребление в различных функциях. 

10 Обобщающее повторение по теме: The Participle I. Причастие I. 

 8 семестр 24 

 

Тема 5.4. The Participle II. 

Причастие II, конструкции 

с причастием II. 

Содержание учебного материала 8 

Практические занятия 

1 Формы причастия II. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

2 Конструкции с причастием II. 

3 Употребление причастия II в различных функциях. 

4 Обобщающее повторение по теме: The Participle II. Причастие II. 

Тема 5.5. The Gerund. 

Герундий, конструкции 

с герундием. 

Содержание учебного материала 8 
 

Практические занятия 

5 Формы герундия. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

6 Употребление в различных функциях 

7 Герундиальные конструкции. 

8 Обобщающее повторение по теме The Gerund. Герундий, конструкции с герундием 
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Тема 5.6. Annotation 

Аннотация 

Содержание учебного материала 6 
 

Практические занятия 

9 Аннотирование текстов. ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

10 Структура научных статей. 

11 Составление аннотаций 

Тема 5.7. Обобщающее 

повторение 

Содержание учебного материала 2 
 

Практические занятия 

12 Обобщающее повторение по практике технического перевода 

ОК 01-

ОК 06, 

ОК 09, 

ОК 10, 

ПК 1.1.-1.5, 

ПК 2.1- 2.5, 

ПК 3.1-3.5, 

ПК 4.1.-4.5.  

 Всего: 175  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

Реализация программы дисциплины Иностранный язык (английский 

язык) предполагает наличие учебного кабинета иностранного языка. 

Оборудование учебного кабинета и рабочих мест кабинета:  

1. Рабочее место преподавателя – 1 шт. 

2. Посадочные места студентов – 14 шт. 

3. Средства пожаротушения – огнетушитель ОПУ-5-01. 

4. Наглядные пособия:  

- раздаточный материал в виде схем и рисунков для самостоятельного 

выполнения практических занятий по темам: «Географическое положение 

Соединенного Королевства», «Временные формы действительного залога», 

«Временные формы страдательного залога», «Правила чтения в английском 

языке». 

- контрольно-измерительный материал; 

- раздаточный дидактический материал. 

Технические средства обучения: 

 Мультимедийный проектор EPSON EB-X39. 

 Компьютер ACER с лицензионным программным обеспечением. 

 Проекционный экран. 

 Набор DVD-дисков. 

 

3.2. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

основная литература: 

дополнительная литература: 

1. Агабекян И. П. Английский язык для колледжей. – Ростов н/Дону, 

2017. 

2. Выборова Г. Е. Тесты по английскому языку. – М., 2010. 

3. Аракин В. Д. Практический курс английского языка. – М., 2014. 

4. Кузовлев В. П. Английский язык. – М., 2014. 

5. Голицынский Ю. Б., Голицынская Н. А. Грамматика английского 

языка: сб. упр. / 6-е изд. – СПб., 2010.  

6. Английский язык для юристов: учеб. пособие / И. Б. Абрамова, И. 

А. Ткаченко. – Братск, 2009. 

7. Бедрицкая Л. В. [и др.]. Основы права: учеб. пособ. по английскому 

языку. – Минск, 2009. 

8. Authentic newspapers and magazines. 

1. Planet of English : учебник СПО / Г. Т. Бескоровайная, Н. И. Соколова, 

Е. А. Кайранская, Г. В. Лаврик. – 8–е изд., стер. – М. : Академия, 2020.+ CDR  

2. Карпова, Т. А. English for Colleges = Английский язык для колледжей. 

Практикум + еПриложение : тесты : учебно-практическое пособие / 

Т.А. Карпова, А. С. Восковская, М. В. Мельничук. – М. : КноРус, 2021. ЭБС 
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Англо-русские словари 

1. Мюллер В. К. Учебный англо-русский словарь: 120 000 слов и 

выражений. М.: ЭКСМО, 2011. 

2. Агабекян И. П. Английский для обслуживающего персонала. Ростов 

н/Д: Феникс, 2012. 

 

Периодические издания: 

Иностранные языки в школе // Журнал. – М.: Просвещение 

 

Интернет-ресурсы: 

http://www.english.language.ru 

http://www.homeenglish.ru 

http://engmaster.ru 

http://english-globe.ru 

http://www.comenglish.ru 

http://study english.info 

http://www.lingvin.com 

http://www.english-online.org.uk 

3.3. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины 

В целях реализации компетентностного подхода при преподавании 

дисциплины используются современные образовательные технологии: 

информационные технологии (компьютерные презентации, тестирование) 

технологии проблемного обучения (проблемное изложение, 

исследовательский метод), технологии эвристического обучения 

(выполнение творческих проектов, игровые методики). В сочетании 

с внеаудиторной работой для формирования и развития общих и 

профессиональных компетенций обучающихся применяются активные и 

интерактивные формы проведения занятий (деловые и ролевые игры). 

Для проведения текущего контроля знаний проводятся устные 

(индивидуальный и фронтальный) и письменные опросы (тестирование, 

контрольная работа).  

Итоговый контроль обучающихся по дисциплине предусматривает 

проведение зачета с оценкой. 
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4 КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических 

занятий, тестирования, а также выполнения обучающимися контрольных и 

самостоятельных проверочных работ, индивидуальных заданий. 
Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Знания: 

Лексика по профилю 

подготовки.  

Приемы аннотирования, 

реферирования и перевода 

специализированной 

литературы по профилю 

подготовки. 

Приемы структурирования 

информации. 

Способы  самостоятельной 

оценки и совершенствования 

уровня знаний по иностранному 

языку.  

Особенности произношения на 

иностранном языке. 

Возможные траектории 

профессионального развития и 

самообразования. 

Основы проектной 

деятельности. 

Основы эффективного 

сотрудничества в коллективе. 

Правила устной и письменной 

коммуникации при переводе с 

иностранного языка. 

Основные правила поведения и 

речевого этикета в сферах 

повседневного, официально-

делового и профессионального 

общения.  

Правила экологической 

безопасности и 

- не имеет базовых знаний (1);  

- допускает существенные 

ошибки при раскрытии 

содержания и особенностей 

употребления изученного 

материала (2); 

- демонстрирует частичное 

знание содержания и 

особенностей употребления 

изученного материала (3); 

- демонстрирует знание 

содержания и особенностей 

употребления изученного 

материала, но дает не полное 

его обоснование (4); 

- демонстрирует полное 

правильное знание содержания 

и особенностей употребления 

изученного материала, 

аргументировано 

обосновывает тот или иной 

выбор при выполнении 

практического задания (5). 

Входной контроль: 

тестирование 

 

 

 

Текущий контроль: 

устный опрос, 

беседа, 

сообщение, 

реферат, 

доклад, 

презентация, тестирование, 

контрольные работы 

 

Промежуточный контроль: 

 Зачёт с оценкой 
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ресурсосбережения при 

ведении профессиональной 

деятельности. 

Основы здорового образа 

жизни.  

Современные средства и 

устройства информатизации и 

их использование. 

Правила работы на компьютере 

и оргтехнике. 

Правила ведения переписки по 

электронной почте. 

Правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности на 

иностранном языке. 

Правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы. 

Основные 

общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная 

лексика). 

Лексика, относящаяся к 

описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности.  

Лексический минимум и нормы 

речевого поведения и делового 

этикета для построения устной 

и письменной речи на 

иностранном языке. 

Правила ведения деловой 

переписки. 

Правила оформления 

документов. 

Умения: 

- понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний 

на известные темы 

- не умеет и не готов к 

взаимодействию на 

иностранном языке (1); 

- имея базовые знания, не 

Входной контроль: 

тестирование. 

 



19 

 

(профессиональные и бытовые);  

- понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

- участвовать в диалогах на 

знакомые общие и 

профессиональные темы; 

- строить простые 

высказывания о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

- кратко обосновывать и 

объяснить свои действия 

(текущие и планируемые); 

- писать простые связные 

сообщения на знакомые или 

интересующие 

профессиональные темы; 

-читать, писать, воспринимать 

речь на слух и воспроизводить 

иноязычный текст по ключевым 

словам или по плану; 

- работать с бизнес статьями на 

иностранном языке с целью 

извлечения и переработки 

информации, ведения 

переговоров в деловой среде; 

- переводить со словарём 

основные термины по профилю 

подготовки; 

- переводить, обобщать и 

анализировать 

специализированную 

литературу  по профилю 

подготовки. 

умеет самостоятельно 

отбирать, систематизировать и 

применять усвоенную 

информацию для реализации 

чтения, письма, говорения и 

восприятия речи на слух  на 

иностранном языке (2); 

- демонстрирует частичное 

владение чтением, письмом, 

говорением и восприятием 

речи на слух и допускает 

существенные ошибки при их 

реализации (3); 

- демонстрирует в целом 

успешное владение чтением, 

письмом, говорением и 

восприятием речи на слух, но 

допускает некоторые пробелы 

и неточности в конкретных 

заданных условиях(4); 

- демонстрирует  правильное 

владение чтением, письмом, 

говорением и восприятием 

речи на слух на иностранном 

языке для обеспечения 

полноценной 

профессиональной 

деятельности (5). 

 

Текущий контроль: 

устный опрос, 

беседа с экспертом,  

контрольные работы, 

тестирование, 

защита индивидуальных и 

групповых заданий 

проектного характера 

 

 

 

 

 

 

 

Промежуточный контроль: 

Зачет с оценкой  

 

 

 


